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9MoOTHBHAA HHTOHAIIUOHHAA KOHCTPYKIUA 6ypHTCKOF0 fA3bIKA
10. 1. AGaeBa
Hucemumym moneonosedenus, byooonozuu u mubemonoeuu CO PAH, Yaan-Y0s, Poccus

AnHomayus
CraTbs TIOCBSIIIEHA UCCIIEOBAHNIO CEMAaHTHKN OJHOM 4acTo yrnoTpeOiseMol B pa3srOBOPHON PeUr MHTOHAIMOH-
HOM Mopenn OypsITCKOro s3blka. Ee akycTHdeckne mapaMeTphl: BOCXOAAIIS-POBHO-HUCXOIINI METOANIeCKUH
PHCYHOK, BBICOKHI PETHCTp IPOU3HECEHHNS, 3HAUNTEIBHOE MPEBBIICHAE CPEAHEHN UTHTEIFHOCTH 3BYKa Ha CIIOBE-
aKIIEHTOHOCHTENe. Marepual Kcciea0BaHus OblI 0TOOpaH M3 CIIOHTAHHBIX MOHOJIOTUYECKHX JMAJEKTHBIX TEK-
CTOB ¥ TOJBEPTHYT aKyCTHUECKOMY aHaiu3y B mporpammax Speech Analyzer m Praat. Tlogxox ot «dopmsl
K (QyHKIMM» TIO3BOJIMII BBISIBUTH TPH 3HAUCHUS, MEPEAABAEMBIX 3TOI MHTOHALIMEH: MHTEHCH(HKAIIUS, COTJIacue,
yIuBieHHe. VccienoBanue nokas3ao, 4To McCleyeMasi HHTOHAIMSA MOXKeT YCHIMBATh 3HA4YCHHE, BBIPaXKCHHOE
JPYTUMH S3BIKOBBIMU CpEJICTBAMH, NPU/IaBasi BBICKA3bIBAHUIO SMOLIMOHAIBHBII OTTEHOK, a Takke UrpaTh Pojb
COOCTBEHHO SMOTUBHOM MHTOHALINH, U3MEHSISI CEMAHTHKY BCETO BHICKA3bIBAHMSL.
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M1, COTJIACHE, SMOIHS yIAUBICHUS
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Emotive intonation structure of the Buryat language
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Abstract
The article focuses on analyzing the meaning of a commonly used intonation contour in Buryat oral speech.
This contour is characterized by a high pitch level and a noticeable elongation of stressed words. The re-
search material was taken from audio recordings of spontaneous speech. Acoustic analysis was performed us-
ing the Speech Analyzer and Praat computer programs. The following parameters were investigated: the in-
tonation contour shape, the rising and falling interval of the fundamental frequency, the register, and the
sound length compared to the average duration. The analysis revealed three meanings expressed by the con-
tour: intensification, agreement, and surprise. Hence, the Buryat language has a remarkable intonation struc-
ture employed to convey a multitude of emotionally resonant semantic meanings. The additional experiment

© 10. JI. Abaesa, 2024

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 osbKIIOp KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2024. Ne 3 (Bpim. 51)
Yazyki i Fol'klor Korennykh Narodov Sibiri [Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia]. 2024, no. 3 (iss. 51)

21



Jlunzeucmuxa. @onemura

conducted to transform emotional intonation into a neutral one demonstrated that this intonation is used in
two specific types of statements: emotionally charged statements and veritably emotive statements. The first
type demonstrates the supplementary role of intonation by strengthening the meanings expressed by other
linguistic means (lexical and syntactic). Intonation allows the speaker to express their emotional evaluation
and convey their attitude. In the second type, the change of intonation entails a change in semantic meaning,
with the expression of emotions being the dominant communicative task. Additionally, it has been revealed
that the intonation contour under examination displays stratification in terms of age and territorial factors. Its
usage is more prevalent among the speakers of the Aga subdialect and is particularly common among the
older generation.
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Buryat language, emotive intonation, dialect speech, pitch, duration, intensification, agreement, emotion of
surprise
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BBeaenne

HHTOHAIMOHHOE BBIpAXKEHHE SMONUI B OYPITCKOM SI3bIKE paHee MPaKTHYECCKH HE SBISUIOCH MPeJ-
METOM CHEINaIbHOTO UCCIIE0BaHUA. MeXay TeM SMOTHUBHOCTh IPOHU3BIBAET BCE KOMMYHUKATHBHBIE
THUIIBI BBICKa3bIBAaHHUH: TIOBECTBOBAHUE, BONPOC, MOOYKACHUE MOT'YT OBITh IPOM3HECEHBI C MOBBILICH-
HOH 3MOLIMOHAJBHOCTBIO, ¢ 3Mda3oi. bomee TOro, sMOTHBHBIC BBICKAa3bIBAaHHUSA PACCMATPHUBAIOTCS
B KaYeCTBE CaMOCTOATENHHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO THIA, TTaBHOH KOMMYHUKAaTHBHOM II€NIbIO KOTO-
PBIX SIBIISIETCA HE COOOIIeHHe, HE MOOYXAECHHE U HE 3alpoc MH(OpMalNu, a «BBIPAKEHHE SMOLIMO-
HaJIBHOTO COCTOSHUS WJIM SMOLIMOHAJIIBHOTO OTHOIIEHHUSI TOBOPSILIETO K MPEAMETY pedH WM KaKOMYy-
6o nmuiy» [[Tnorposckas 2016: 45].

XOoTs1 GONBIIMHCTBOM YUYEHBIX MPU3HAETCS, YTO BBHIPAKEHUE SMOLIMHN SBISETCS OJHOM M3 BEAYIINX
(GYHKUMI MHTOHALMK, OTHOCUTEJIBHO JIMHI'BUCTHYHOCTH 3TOH (YHKIMM MMEIOTCs pazHoryiacus. Taxk,
N.T. TopcyeBa OTHOCUT BBIpa)K€HHE 3MOLIMOHAJIBHOTO COCTOSHUS K SKCTPAIMHIBUCTUIECKUM (PYHK-
HsIM, He (YOPMUPYIONIMM HHTOHAIMOHHBIX eaunuil [Topcyesa 2009: 63].

H. 1. CBero3apoBa €T 3MOTHBHYIO (DYHKIHIO HHTOHAIIMHM Ha 00JacTh 3MOLMOHAIBHBIX 3HaYe-
HUA U 00JIaCTh SMOILMOHANBHON OKpacku. Ecnm smoumoHanbHas okpacka (TOcKa, TpeBora, rpycTh
u Jip.) o0ycioBieHa (GU3NOJIOTHYECKH | JIJISl Hee XapaKTepHa sS3bIKOBasi YHUBEPCAIbHOCTb, TO 3MOIIH-
OHaJbHbIC 3HAYCHUS (COMHEHHWE, COKAJIIEHHE, YNPEeK M Jp.) OOJNafaloT S3bIKOBOHM CrEeU(UKON
Y UIMEHHO OHHU OO0JIa[al0T JIMHTBUCTHYHOCTBIO U (YOPMHUPYIOT crieun(UIEeCKUe UHTOHAIIMOHHBIE €IH-
uuibl [CBetozaposa 1982: 23].

ITo muenuto E. A. BpbI3ryHOBOH, HEHTpaIbHOE MPOM3HECEHHE XapaKTEpHO JJIS Pedd, B KOTOPOM
OTHOIIIEHHE TOBOPSILETO K BHICKa3bIBAHUIO MHTOHAIIMOHHO HE BbIpaxeHO. CyObEKTUBHOE OTHOLICHHUE
TOBOPSIIETO K BBICKA3bIBAEMOMY MOXET OBITh BBIPAKEHO Kak J00aBOYHBI SMOLMOHAIBHO-
CMBICTIOBOH OTTEHOK, KaK yCHJIEHHE CMbICIIa HEMTPATLHOTO BBICKA3bIBAHHS, KaK SMOIIMOHAIBHOE CO-
CTOSIHME TOBOpsIIIEero. MHTOHAIMK, KOTOPBIE CIIy>KaT CPEACTBOM BBIPAXKEHUS CYOBEKTHMBHOTO OTHO-
IIEHHUA TOBOPAIIETO K BBICKa3biBaeMoMy, E. A. BprI3ryHoBa Ha3plBaeT MOJAJIBHBIMH PEATU3ALUSIMHI
MHTOHAIIMOHHBIX KOHCTpYKIMi [bpei3rynosa 1982: 100-102].

T. E. Sluko cumTaeT, 4To KOHTpACT U 3M(pa3za — 370 MOIUPHUIMPYIOIINE 3HAYCHUS HHTOHAIIMY, OHH
HE CO3/Ial0T PEUEBBIX aKTOB, @ MOAUPHUIUPYIOT KOMIIOHEHTHI pe4eBbIX akToB [HKo 2008: 21].

JI. A. TlnoTpoBcKasi MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO SMOTHBHASI (DYHKITHS SIBJISIETCS BTOPUYHOM, B OTIIH-
4Ke OT MEePBUYHBIX QYHKIMIA, KOTOPBIE PEaU3yIOTCsl B TIOOOM pEYeBOM aKTe, PH JIFOOOM HCIOIb30-
BaHUM s3bIKa. [[1 BbIpakeHHs] BTOPUYHBIX (YHKUIUH TOBOPALIMHA MCIONB3YET CIEIHMalIbHbIE S3bIKO-
BBbIE CPEJICTBA, 32 KOTOPBIMH B NPOLIECCE NCTOPUUECKOTO Pa3BUTHS A3bIKA 3aKPEMMIIOCH COOTBETCTBY-
roree npennasHauenue [[Inotposckas 2015].

OTHOCUTENBHO  WHTOHAIMOHHBIX  CPEICTB, HCHOIB3YEMBIX [  BBIPAXEHHS  OMOLM,
N.T. TopcyeBa numeT, 4T0 SMOIMH MOCTOSHHO HapyIIAlOT HEKHE WJCAIBHO CpEIHHE HEUTpaIbHbIC
KOHCTpYKIMH. Taxkue HapyIIeHUs BBIPAXKAIOTCS B MOBBIIICHUN OCHOBHOT'O TOHA, YTO BBI3BAHO HAIPS-
’KEHUEM T'0JIOCOBBIX CBSI30K, a TAKXKE B U3MEHEHHMU CHHTAKCUCA, a IMEHHO B IIEpecTaHOBKE Hauboiee
BaXHOIO KOMITOHEHTA BBICKa3bIBaHMS B Hadano npeanoxkeHus [Topcyesa 2009: 41]. [lo mHeHHro
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U. C. U6paxuM, CMEICHHE MEIOIUYECKOr0 MUKa, HAPSILY C JAPYTMMH MPOCOJHMYECKUMH MapaMmeTpa-
MH, MOXET SIBJIATHCA AUGP(PEPEHTOPOM IS PACIIO3HABAHUS OIPEICIEHHBIX 3MOTHBHBIX 3HAYEHHI
[M6paxum 2011: 24].

IIpu aymupoBaHMK Pa3srOBOPHOM OYpSATCKOM peun oOpaiiaeT Ha ceOs BHUMaHHE JOCTATOYHO da-
croe yrorpedieHre 0co60ro MHTOHAIIMOHHOTO KOHTYPA: OYEHb BBICOKOTO TOHA CO 3HAYMTEIBHBIM
YIUTAHEHHEM, PACTATHBAHMEM 3BYKa Ha HEKOTOPHIX ClIOBaX. TakoW THI MHTOHAIMM BCTPEYAETCS
B pPa3rOBOPHOM PeYM HOCHUTENIEH MPAKTHYECKH BCEX JHUANEKTOB. MOYKHO MPEAINONIOKUTh, YTO TAKOU
THIT HHTOHAIIWH, B KOTOPOM PSiJl TAPAMETPOB TPEBBIIIAET CPEHHE TOKA3aTEIM HENTPaIbHO OKpaIleH-
HOM peur (CpeHss JUTHTEILHOCTE TIIACHOTO 3BYKA, THANa30H W3MEHEHHUs: OCHOBHOTO TOHA, KPYTH3HA
W3MEHEHHsI MEJIOJNYECKOM KPUBOM B PEYHM KOHKPETHOTO JUKTODPA), MCIIOIB3YETCS JUIA BBIPAKEHUS
MOBBIIIEHHOM SMOIIMOHAILHOCTH TOBOPSILETO, JIMOO €ro IMOIMOHAIBLHOTO OTHOIIEHHS K COO0IIaeMO-
My. JIJisi TaKOW MHTOHAIIMK XapaKTEPHBI 3HAYUTEILHOE MPEBBINIEHHE CPEIHEH JUTUTENLHOCTH 3BYKa,
0oJiee MIMPOKHUiT THaNa3oH W3MEHEHHUs TOHA, BHICOKUI PETHCTp, 00IIee M3MEHEHHE TUITMYHOTO MHTO-
HALMOHHOTO KOHTypa. IIpy 3TOM MPOMCXOAUT CIIIaKWBAHHUE MPOCOJMH MOCTIEHTPOBOU YacTH, YTO
npeaCcTaBiIsieT co0Ol YacToe SBICHHE IPH HAIMYMK SPKO BBIPAKEHHOIO akIeHTa BO (pase
(cMm. puc. 1).

Puc. 1. Menoaudeckuii KOHTYp SMOTUBHOW MHTOHAIIMOHHOM KOHCTPYKIIUU
Fig. 1. Pitch contour of an emotive intonation structure

Jas cpaBHEHMS] TUTIMYHBIA WHTOHAIMOHHBIA KOHTYpP HEUTPaJbHO MNPOU3HECEHHOIO BBICKA3bIBAHUS
BBITJIAJIUT KAaK IMOBBIINICHHE TOHA HA MEPBOM 3HAMEHATEJIBLHOM CJIOBE C MOCIEAYIOLIUM MOHUKEHUEM
TOHA K KOHITY, C HEOOJBIIIMMH MEJIOJUIECKUMH MMHUKAMHU, CBA3aHHBIME C TIpOcouer cioBa. MHkmmHA-
[IUSI MJTH IEKITHHAITAS TOHA (PMHATBHOM YaCTH 3aBUCHUT OT THIIA BRICKA3BIBAHUS (CM. pHC. 2).

N RN

Puc. 2. TUnMUYHBI HUCXOIANITUN U BOCXOSIINA METIOIUIECKUA KOHTYP
Fig. 2. Typical falling and rising pitch contour

3aaya HACTOSILEr0 UCCIIEOBAHNS — YCTAHOBUTH CEMAHTUKY AAHHOM SMOTHUBHON MHTOHAIIMOHHOM
KOHCTPYKIIUH, BBISIBUTH IepeaBaeMble €0 3HaueHHs. B paboTe mpuMeHseTcs MOJXoll «OT (pOpMBI
K QYHKIUW», KOTOPBIA MMO3BOJISIET HA OCHOBE aHAJIN3a BBICKAa3bIBAaHWH, OQOPMIICHHBIX JAaHHON 3MO-
TUBHOM MHTOHAIIMEH, BEISIBUTE €€ ()yHKIMOHAIBHYIO HArpy3Ky.

MaTepHa.]'lbl U METOAbI

Martepwuan vccie/JoBaHus B3ST U3 3aIKCEH YCTHOW CITIOHTAHHOW TUANIEKTHOM pedn, COOpaHHOM ISt
3BYKOBOIO KOpITyca OYpSTCKHX JUATEKTOB '. VI3 YCTHBIX TEKCTOB — MOHOJIOTOB C 3IEMEHTAMH JIHAIIO-
T'OB Ha pa3InYHbIe OBITOBBIE TEMBI (aBTOOHOTpadus, paccka3 00 HHTEPECHOM COOBITHH, O CBEPXbECTE-
CTBEHHOM) — OBIITM OTOOpaHBI BBICKA3BIBAHWS, HECYIIME IMOBBIIICHHYIO 3MOIMOHAIBHOCTh, dMda3sy.
Bruto npoananuzupoBaHo 19 TeKCTOB 0O0IIel ANUTENbHOCTHIO 3BydaHus 3 4. 44 muH. CrienuaibHas
npocoanveckas pa3MeTka, paspadboTanHas i Hyx1 Kopmyca, mo3Bonnna BeIAETUTh (pasbl, conep-
JKallye MpuMepsl yHoTpeOIeHHs HccieayeMoil mHToHauH. [Ipocoandeckast pa3MeTka Oblia BBINOJI-

! http://dialectology.imbtarchive.ru/
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nena B nporpamme ELAN % oHa Biirouaer wieHenue (pashl Ha CHHTAIMbI, YKA3aHHE HA HHTOHALM-
OHHBIA TICHTP W YYaCTKH IMPOCOJMYECKON BBIICICHHOCTH C OMUCAHUEM MEJIOJUYECKOr0 KOHTYypa
Ha OTHX YYacTKaX, YPOBEHb TOHA, May3bl, YCKOPEHUE U 3aMEJICHHE TEMIIa, U3MEHEHHS TPOMKOCTH
[AbaeBa 2020: 13-15].

OO0parienne IMEHHO K CTIOHTAHHON YCTHOHM JUAIEKTHOW pedr 0OYCIIOBIEHO TeM, YTO pedb, 3aIu-
CaHHas B JJAOOPAaTOPHBIX YCIOBHSX, JACKIAMAaIlUs 3apaHee MOATOTOBICHHBIX PEIUIMK, HE BCEria mepe-
JAI0T ayTeHTHUYHYIO HHTOHAIIMIO, YTO, pa3yMeeTcs, NCKaKaeT pe3ylbTaThl uccnenoBanus. Kak numer
U. C. Ubpaxum, cornacHo uccineaoanuio K. TomuTa, cpaBHeHHE peun CIIOHTAHHOHM U MOATOTOBJICH-
HOU (CIIEHUYECKON) MOKA3aJI0 pa3inyre WX HHTOHAIIMK Ha BCEX YPOBHSX (MEJIOANKa, HHTCHCHBHOCTD,
JunTensHOCTh) [Mopaxum 2011: 4].

JUKTOpaMu BBICTYNANK HOCHTENN IUAJCKTOB, YCBOUBIIHUE SI3bIK B PAHHEM JIETCTBE M HCIIOJB3YIO-
IIMe ero B Ka4yecTBE CPE/CTBa MOBCETHEBHOTO OOIIEHUs. [IperMyIecTBO OTIAaBaIoOCh JUKTOPaM,
MPOKUBAIOIIUM B CEJIbCKO MECTHOCTH B MOHOJIMAJIEKTHOU Cpe/ie.

Martepuan GbLT TIOJBEPrHYT aKyCTHYECKOM aHamu3y B mporpammax Speech Analyzer  u Praat *.
B otobOpanHbIX (ppazax ObUIM M3MEPEHBI CIEAYIONINE TapaMeTphl: AJMHA 3ByKa B CPAaBHEHHH CO CPEJI-
HEll JTUTEIBHOCTHIO 3ByKa, HHTEPBAN MOAbeMa U najeHus ocHoBHoro tona (OT), peructp mpousHe-
ceHwus1, popMa HHTOHALIMOHHOTO KOHTYpa. Oco0oe BHUMaHKE ObUIO YACICHO HECYIIeMY aKIIEHT CJIOBY
W €ro JIOKaJIN3aluu Bo (pase.

Pe3yabTarbl

Hnmencugurayus npusnaxa. OMHAM 13 HanOOJIee YaCTOTHBIX CIIy4aeB yNOTpeOIeHUs TaKOH KOH-
CTPYKIIMH SIBJISICTCS YCHIICHNE, MM MHTCHCU(UKAINS pU3HaKa, Harpumep: Exo ey-yu ‘Ouens riry6o-
KU’ B MPOM3HECEHHH HOCHUTEIISI SXUPHUT-0yIaraTckoro auajiekra (cM. puc. 3).
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Puc. 3. Menonudeckuit KOHTYp BbICKa3bIBaHUS Exo eyn ‘OueHb rimyOokuii’
(3xupuT-OyNaraTCKuil AMAIEKT)
Fig. 3. Pitch contour of the utterance Yekhe giin ‘Very deep’ (Ekhirit-Bulagat dialect)

[lo KOMMyHHKaTUBHOH YyCTaHOBKE (ppaza mpeiacTaBisieT co00il SMOLMOHAIBFHO OKpAIleHHOE IO0-
BECTBOBATEJIbHOE BBICKA3BIBAHME, COCTOSIEE M3 MpUIIAraTesisHOro ¢ mHTeHcudukaropoM. Ilpunara-

2ELAN [komnbroTepHasa nporpamma). Heifimeren: MHCTUTYT NCUXONUHTBUCTUKY UMeHU Makca [Inanka.
URL: https://archive.mpi.nl/tla/elan

® https://software.sil.org/speech-analyzer/

* https://www.fon.hum.uva.nl/praat/
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TEJIbHOE 2yH OTMEUYCHO MOBBIIICHHBIM TOHOM C YBEIMUEHHOH IMTEIBHOCTHIO TJIACHOTO, YTO BBICTY-
MAeT JOTIOTHHUTEIBHBIM CPEJACTBOM MHTEHCH(HUKAIIUHN ITapaMeTpa «TTyOnHay Hapsmy C JIEKCHYECKHM
YCHIIUTEIIEM eX? B 3HAYSHHUH ‘O4YEeHb .

OCHOBHOH TOH Ha CIIOBE-aKIICHTOHOCUTEIE UMEET BBICOKHI POBHBIA KOHTYpP C HOHIKEHHEM K (pu-
Hay. OH HE TOCTHTaeT MaKCHMaJIbHBIX 3HAYCHHUH B BHICKA3bIBAHUH, TIPOM3HOCHUTCS HIDKE, UEM TIEPBOE
CJIOBO, OJTHAKO IIPEBBIIIAET 1O BBICOTE€ YPOBEHb (PMHAIHHOTO CJIOBAa B HEHTPAIHHO MPOM3HECEHHOM
MIOBECTBOBATEIFHOM 3aBEPIICHHOM BbICKa3bIBaHMU. VMIHTEpBan MOBBIMICHUS TOHA HA Hadasle aKLEeHT-
Horo riacHoro paseH 31 ' (3,4 0t.), Aajee TOH POBHBIN ¢ HEOOJIBIINMK U3MEHEHUSIMU B TIpEeIax
1 oT., Ha puHAIe TOH MOHMXaeTcsa Ha 42 [’ (5 1T.), 3TO MOHMKEHHUE MPOIOJDKASTCS U Ha COHOPHOM
COTJIACHOM.

Kpatkuii rmacHelil mpuIaraTtebHOro /0/ oTMeueH SMpaTuIecKoil TOIroTOH, ero NIMTENbHOCTD 00-
Jiee 9eM B 5 pa3 MpeBbIIaeT CPEIHIOK JUINTENBHOCTD TIIACHOTO 3BYKa B TAHHOM BBICKA3bIBAHUH H CO-
craBiser 0,4665 cex. mpu cpeaHer IITUTETHFHOCTH KPATKOTO TJIACHOTO 3BYKa, HE MOJBEPKEHHOTO HM-
¢aruzaium, B 3ToM BeickasbiBanuu 0,0805 cek. (cum. puc. 3).

Opnako OoJiee YaCTOTHA JIOKANM3ALUS HCCIEAYEMOr0 MEJIOJMYECKOr0 KOHTYpa Ha JIEKCHYECKU
BEIp2XKCHHOM WHTeHCH(HKATOpe, a HE Ha caMOM cJIoBe, 0003HavarommeM npusHak. [IpuBenem mpume-
PBI TaKOW MHTOHAIIMU U3 Pa3HBIX AUANEKTOB: EX99-29p 69103032 6atieaa ‘O-04eHb MHOTO 3arOTaBIIH-
Bagu’ (3XUpUT-Oynaratckuii); 9es-3 6acadamuu ‘Korma s ObUT COBCe-eM MaJieHBKUH® (3XUPHT-
oynararckuii); Ho-06 noeoonoop 3ypahan ‘HaprcoBaH 3eiie-eHbIM-TIPE3EICHBIM [[BETOM’ (arMHCKHIA);
A-avixabmap 20é guiocogpcko wynzeyyo! ‘Crpa-amHo KpacuBble QUIOCO(CKAE CTUXU (arHHCKHH);
Asia-ap 3yy eapa maueaap xan33 e3u3 Yaaau-Y0303 ‘lle-enbix ¢To ThICAY CKa3aid B YiaH-YI3' (3aka-
MCHCKHIA).

B mpuBeneHHBIX MpuMepax MHTEHCHU(UKALUS JIEKCHIECKH BBIPAXAeTCS MPU ITOMOIIHM CITEIHalb-
HBIX CJIOB-MHTCHCU()UKATOPOB, MPOM3BOIHBIX OT JPYIHX 4acTed peud (MpuiaraTesibHOTO auxabmap
‘CTpAIIHBIN’, HAPEUHUs ex29p ‘CUIIBHO’), HEIIPOM3BOIHBIMU YCHIMTEIBHBIMU YacTHLIAMU (9239, asap),
peayIuIMKanued OCHOBHI MPHIIATATENBHOTO (HOO-HO200H). VIHTOHAIMS BBICTYNAET JOTOTHUTEIHHBIM
CPEJICTBOM MHTCHCU(DUKALINH.

Ha puc.4 mnpencraBieH MeNOIUYECKU KOHTYP BBICKasbIBaHHA Auxabmap 20é urocoghcko
wynzeyyo! ‘CrpamHo kpacuBble (puiocodckre CTUXH B MPOU3HOMIEHUH TUKTOpPA arHHCKOTO MOJIro-
BOpa XOPHHCKOTO JIHAJIEKTa.

0 0.285436099
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Puc. 4. Menoauieckuii KOHTYP BBICKa3bIBaHUS Atixabmap 20é ¢unocogpcko wynseyyo!
‘CrpaitHo kpacuBbie Gpuiocodckue ctuxu’ (arHHCKHH IOIT0BOD)
Fig. 4. Pitch contour of the utterance Ayikhabtar goyo filosofsko shiilegiiiid!
‘Terribly beautiful philosophical poems’ (aginskiy subdialect)
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B naHHOM BBICKa3bIBAaHWM aKIEHTOHOCHUTENEM BBICTYHAEeT WHTEHCH(KATOP, BBIPAKCHHBIN MpHiIa-
raTenbHBIM atixabmap ‘ctpamuo’. OCHOBHOM TOH Ha WHTOHAITMOHHOM IICHTPE MMEET BHICOKHH POB-
HBI KOHTYpP M NPOM3HOCHUTCA B BEPXHEM DPETHCTPE TOJIOCOBOIO AWAINa3zoHa ToBopsmiero. MHTepBan
TOBBIIIICHHUS TOHA HA IJIacHOM /a&:/ coctaBisieT 84 I’y (6,3 nT.), Kanee Ha MPOTSHKEHUU BCETO TIIACHOTO
COXpaHseTCs POBHBIN TOH. BTOpoi cior citoBa aiixabmap npousHocutcs Ha 73 I'tt (5,6 nt.) Hioke. Kak
¥ OTMEYAJIOCh BHIIIE, B CBSI3W C HANMYHEM SPKO BBIPAYKEHHOTO MHTOHAIIMOHHOTO IIEHTPa MOCTIEHTPO-
Basi 4aCTh JAHHOT'O BBICKA3bIBAaHHWS HE MMEET 3HAYMTEIbHBIX MHUKOB, CBSI3aHHBIX C IIPOCOAMEH CIIOBa,
MPOM3HOCHUTCSl B HIDKHEM PETUCTPE TOBOPSIIECTO POBHBIM TOHOM. JMUTENBHOCTH IJIACHOTO aKIEHTO-
Hocurenst coctaBisieT 0,2811 cex., YTO 3HAYUTETHHO MPEBOCXOANUT CPEIHECIOTOBYIO ITUTEIBHOCTD
TJIACHOTO TAHHOTO BHICKA3bIBAHUA.

Hccnenyemasi ”HTOHALIMOHHASI KOHCTPYKIHS MOKET CaMOCTOSATENILHO BBICTYNaTh HHTEHCH(HUKATO-
poM. B BeICKa3bIBaHUU 3y2000 (JIUT. 3y2330) y0ap Abascs-> (MUT. abasca) 6atidazeyt ‘He HOCAT 5TO
JTHEM TIOCTOSIHHO (00 ykparneHnn)’ (aruHCKHA MOATOBOP XOPHHCKOTO JHAlIeKTa) aKIIEHTOHOCHUTEIEM
ABJISIETCSL TJAroil sib6axa ‘XOAuTh’ B (HOpME COCTUHHUTENBHOTO JCCHPUYACTHS, KOTOPBIH BBIMOIHSIET
(YHKIMIO BCIOMOTaTENBHOTO TJIaroJia B aHATUTHYECKON KOHCTPYKIIMU C Pa3eIMTeIbHBIM JIeenpuya-
CTHEM M Tepe/IacT 3HAUCHHE TPOIOJDKEHHOTO ICHCTBHS, COBEPIIAEMOTO B JIBIXKEHHHU (372000 s0axa).
Y anuHeHue 3ByKa — JIOCTATOYHO YacThI MPHEM UIs Nepeadd AIUTETbHOCTH MPOTEKaHUs ACHCTBHS,
€ro pacTSHYyTOCTH BO BpEMEHH (Cp. B PYCCKOM S3BIKE X0-00um, cmo-ompum). B codetaHuu sxe
C OYEHb BBICOKUM TOHOM MPHOOPETAETCS OTTEHOK 3MOTHBHOCTH, IOSBISIFOTCS IOTIOJTHHUTEIHHBIE
CMBICTIOBBIE OTTEHKH. MccnemyemMplit SMOTUBHBIA WHTOHAIMOHHBIN KOHTYp HaKJIaIbIBAeTCS Ha KOHTYP
3aBEPIICHHOTO MOBECTBOBATEILHOTO BhICKa3biBaHMA. Ha (UHAIBHOM cIoTe CIOBa-aKIIEHTOHOCUTENS
MIPOUCXOANT PE3KUi BBIOPOC Memonndeckoi kpuBoi BBepx Ha 187 I'rp (11 mT.), ero meHTp mpou3HO-
CUTCSI OTHOCUTEIFHO POBHBIM TOHOM C HE3HAYWTENBHOW AeKinHanuer (3 nT.), B (UHATBFHOW YacTH
TOH OIYCKaeTCsl B CPEAHUN PETUCTp TOBOPSAIIEro, MHTEpBa NMoHmxkeHus paseH 129 I'u (9 nt.). [Jdnu-
TENBHOCTE TiTacHoro /€:/ coctapisier 0,3698 cek. (cm. puc. b).
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Puc. 5. Menoauueckuii KOHTYp BBICKa3bIBaHUsI 3y2000 y0ap A0axca-3 batioazeyii
‘He HOCAT 3TO AHEM MOCTOSIHHO (00 yKpaiieHu#)  (aruHCKHH OATr0BOD)
Fig. 5. Pitch contour of the utterance Ziigéod tider yabazhe-e baydaggui
‘Do not wear this all the time during the day (about decoration)’ (Aga subdialect)

Kak TOBOPWJIOCH BBIIIC, B OMOTHUBHBIX BBICKA3bIBAHUAX YaCTO HUCIIOJIB3YETCA NMEPECTAHOBKA gactei

BBbICKa3bIBaHMs, BRIHECEHUS HamOoJiee BaKHOH yacTH B Hauano. B mpumepe Xynos baticaan 033-33
hypeyynwoa hypaxa, siaxan ‘Beino o4eHb CIOXKHO YUHUTCS B IIKOJIC U BCE Takoe’ (AarWHCKHIA MOITOBOP)
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MBI BHJUM TIEPECTAHOBKY peMbl (Xy#H0a baiieaan 095-39) B mosunuto nepen temoit (Nypeyyavoa hypa-
xa, saxan) (cM. puc. 6).
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Puc. 6. Menoanueckuii KOHTYp BbICKa3bIBaHUS XyHOo 6atieaan 093-99 hypeyyavoa hypaxa, saxan
‘BBUTO OYEHP CIIOKHO YUHUTCS B IIKOJIE M BCE Takoe® (arHHCKUMA MOATOBOP)
Fig. 6. Pitch contour of the utterance Khiinde baigaal dee-ee hurguul da khurakha, yaakhan
‘It was very difficult with school and everything’ (Aga subdialect).

WHTOHAITMOHHBIH IEHTp JIOKAIM30BaH HA IMEHHOW YacTH CJIOXHOTO CKa3yeMoro (xyHo3), Ha KOTO-
pO¥ TOH JOCTUTaeT MakCUMyMa ¢ Mocieayonei nexnnHanuend. ccnenyemas 3SMOTUBHAsT HHTOHAIU-
OHHAsi KOHCTPYKIHUSI (OPMUPYET BTOPOH METOAMYECKUN MHK, KOTOPBIA MPUXOIUTCS HAa YacTHUILY 099
(dboHeTnUeckwii BapuaHT YacTUIBI Oaa). TpaAWIIMOHHO 3Ta YacTUIAa HA3bIBACTCS YTBEPIUTEIHLHOM
[[pammatuka 6ypsrckoro si3eika 1962: 320] wiu mogansHO-yTBepanTensHOH [[lamOyesa 2000: 183].
B. A. IlaHOB Ha3bIBaeT ee aJipecCUBOM, TaK Kak ee YIoTpeOJeHne 00s3aTeNbHO MPEoiaraeT Halu-
yhe coOecelHrKa, BO3MOKHO BOOOpakaeMoro, W TOAPA3yMEBACT €r0 PEaKIHI0 — CIOBECHYHO WIIH
smonmonanbHyto [[lanoB 2016: 106]. B maHHOM BBICKa3bIBaHHH 3Ta YacTHUIIA MEPEAeT SMOINOHAIb-
HO€ OTHOIIECHHE K BHICKa3bIBAEMOMY, IIPUBJIEKAET JOMOJHUTEIFHOE BHUMAHHE.

WnTepBan noseienys: ToHa Ha yactuue paseH 108 ' (6 nT.), cpenHsis yacTb NPOU3HOCHTCS OT-
HOCHUTEIBHO POBHBIM TOHOM C HE3HAYHTEIHHBIM IMOHIKEHUEM, HE MPEBBIMIAIONIAM | IIT., B 3aBepIiIe-
HUU 3ByYaHHUS YaCTUIIBI TOH cierka rmoHmkaetca Ha 42 ['m (2 nr.). Tema npou3HOCHUTCS B HUKHEM pe-
TUCTpe ToBopsmIero. Haxosace B mocTpeMaTnydecKon MO3UINH, OHA HE IMEET SIPKO BBIPAYKEHHOT'O Me-
J0AMYECKOro 0popMIIeHHS], MPOU3HOCUTCS TOCTATOYHO MOHOTOHHO C HE3HAUYUTEIHLHOHN JEeKIMHALIEH.
JurensHocTh riacHoro /e:/ 0,3941 cex., i cpaBHEHMS UINTENBLHOCTH APYTrOTO IOJTOTO TIIACHOTO
9TOTO BBICKa3bIBaHUs /U:/ B ciioBe Nypayyavoa ‘B mikose’ pasHa 0,1731 cek.

Coenacue. Ilpu BbIpa)KeHUH COTIIACHS, YBEPEHHOCTH TOBOPSIILIETO TAKKE MOXKET OBITh UCTIONb30Ba-
Ha 9Ta SMOTHBHAas KOHCTpyKuMA. B BoickaszeiBanum Tes, xapu-u xapu! ‘Hy, na-ma (uMeHHO Tak
1 ecTh)!’ (3aKaMEHCKU TOBOP) TOBOPSIIMI BBHIpA)KAET IMOJIHOE COTJIACHE C MPENBIAYIIEH pPEerInKoi
cobeceqnuka. Jlekcuuecku gpaza COCTOUT U3 ABYX MOJAIBHBIX YAaCTHUIL: med ‘Hy’, BBIpaXKaloLIen J10-
MyLIEHUE, COTIacue, U yIBOCHHOTO MPOU3HECEHUs] MOAAIBHOM YacTHIbI Xapu, TaKKe BhIpakaromei
MOTBEPXKACHHE, cornacue. s ycuneHus BhIpakaeMOou MBICIH, TPUAAHUS OONbIIeH SMOIOHAIBHO-
CTH peYH TOBOPAIINI HCIIONB3YET SMOTUBHYIO MHTOHAIIMOHHYIO KOHCTPYKIHIO. PacTaruBanue 3Byka
U TIOBBIIEHHE TOHA O BEPXHETO pPErucTpa MPUXOTUTCS Ha BTOPOM CIIOT NMEPBOHW YACTHIBI Xapu.
Ha mocnenuel TpeTr 4acTUITI TOH ClIeTKa MOHIDKaeTcs. MHTepBan moBeimeHus coctaBimsieT 113 I
(5,5 r.), wnTepBan moHmwKeHus paseH 52 't (2 or.). IlocTieHTpPOBas 4acTh MPOMU3HOCUTCS HIDKE
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Ha 87 ' (4,8 miT.). AnuTenbHOCTh TiacHOrO ¢ aMaruueckuM ymHeHnneM paBHa 0,2145 cek., ans
CpaBHEHHMS JINTEIBHOCTE 3TOrO TIIACHOTO B TIOBTOpPE citoBa xapu pasHa 0,07 cek. (cm. puc. 7).
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Puc. 7. Menonuueckuii KOHTYp BbICKa3bIBaHus 1ed, xapu-u xapu!
‘Hy, na-na (uMeHHO Tak ¥ ecTh)!’(3aKaMEHCKUIl TUAIIEKT)
Fig. 7. Pitch contour of the utterance Tee, khari-i khari!
“Well, yes, yes (that’s exactly what it is)!” (Zakamensk dialect)

Youenenue. Uccnenyemas HHTOHALIMOHHAS, KOHCTPYKIMSI MOXKET IepeaBaTh 3MOLMIO YAUBIICHHUS.
B npumepe Ha puc. 8 MpUBEACH AUANOr C JBYMSI OTBETHBIMU PETUTUKAMHE, BBIPAXKCHHBIMH MEXIOME-
THEM aa (BBIJIETIEHO BEPTHKAIBbHBIMY JIHHHUAMH), KOTOPOE MCIOJIB3YETCS IS BBIPAKEHUS Pa3THUHBIX
SMOLMOHAJIBHBIX COCTOSIHUM, NMpPUYEeM CEeMaHTHKa IepeJaBaeMOi 3MOLMH 3aBUCHUT OT WHTOHALUHU
[[armapos, Yepemucos 2010: 20]. B mepBoM citydae peakiius B BHIE da HOCHUT Oojiee (hopMabHbIH
XapakTep, BbIpakaeT YIUBJICHHE, HO HE CIMIIKOM 3MOlMoHaiIbHoe. [locneayromas perinka yTo4Hs-
IOLIEr0 XapakTepa BhI3bIBAET O0Jiee CHIIBHYIO PEAKLUIO, BEIpakaeT 0osiee MHTEHCUBHBIE dMoLuH. Bo
BTOPOM CIIydae MEKAOMETHE aa POU3HOCHUTCS ¢ OoJiee BBIPAXKEHHON 3MOTUBHON MHTOHALMEH.

KpuBas OCHOBHOrO TOHa MEPBON PEIUIMKM HOCHUT BOCXOJSIIE-POBHO-HUCXOASIINN KOHTYD.
Ha navane ToH pe3ko nosbimaercs Ha 103 I'n (7 0t.), Ha cepeanHe TPOUCXOAAT HE3HAUYUTEIbHbIE KO-
nebGanus B npeaenax 1-2 nr., B GuHane noHmwxkenne ToHa Ha 68 ' (4 nr.). AIuTenbHOCTh 3TOr0 MEX-
nomerus coctasiseT 0,8359 cexk.

Bo BTOpOoM ciyuyae peruimka Takke HOCHT BOCXOJSAIIE-POBHO-HUCXOSAIINN pHCYHOK. MHTepBan
PE3KOro MOBBIIICHUS] TOHA HAa Havaje peruku coctasnsier 146 'y (7,5 nt.), Ha cepeanHe PEIUIMKA
MPOUCXOAST HE3HAYMTENbHBIE KoJieOaHWs, HE MpeBblIIapmue | nT., B (QUHAJIE TOH MOHMKAETCS
Ha 41 ' (2 or.). JymrensHocts — 0,6999 cek.

CpaBHeHHE 3TUX JIBYyX PEIUIMK I0Ka3ajlo, 4To BTOpas, Oojiee SMOLMOHANbHAS PEIUINKa PEeaIn3yeT-
cs B Oojnee BeICOKOM peructpe. Hadano Bropo# perumuku Ha 52 i (4 1T.) BBIIIE TIEPBOM, MUKOBas
yacth Bhime Ha 95 I'x (4,5 niT.). Obe peruimku UMEIOT CXOHBIN MeNoJuuecKiii KOHTYp. OTHOCHTEIb-
HO MEHBIIIEro MHTEpBajla NOHIKEHHS B (PUHAJIE BTOPOM PEINIMKMA MOYKHO CKa3aTh, YTO 3TO MEXIOME-
THE XOTSI U 0OPMIICHO KaK CaMOCTOSTENbHAS CHHTAarMa, OJHAKO 32 HUM CIIEAYeT NPOJODKEHHE, YTO
HE TT03BOJIAET PEalln30BaThCsl KOHEYHOMY ITOHIKEHHUIO B MOJIHOW Mepe. To ke camoe MOXKHO CKa3aTh
0 JUTMTEIBHOCTH 3TUX PEIUIMK, MEHbIIIAs [UIUTEIBHOCTh BTOpoi permiuku (0,6999 cek. vs. 0,8359 cek.)
TakK >ke 00yCIIOBIIEHa STUM (HaKTOPOM.

MoxHO caenath MpeABapUTEIbHOE 3aKJIIOYEHUE, YTO 0ojiee CHIIbHBIC 3MOLIMU YIUBIICHUS BbI3bI-
BAIOT ITOBBIIICHHE YAaCTOTHOTO PETHCTpa 3BYYaHUs, OJHAKO HE BIMSAIOT HA JUIUTEIBHOCTH M (GOpMy
MEJIOIMYECKOr0 KOHTYpa BBICKa3bIBaHHUS.
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Puc. 8. Menonnueckuii KOHTYp ABYX OTBETHBIX PEIUIUK, BEIPAKEHHBIX MEXAOMETHEM Aa!
(aruHCKHI TOATOBOP)
Fig. 8. Pitch contour of two responses, expressed by the interjection Aa! (Aga subdialect)

Oocy:xnenue

Takum 00pa3zoM, MOXKHO TOBOPUTH 00 0COO0H WHTOHAITMOHHON KOHCTPYKIMH B OYPATCKOM SI3BIKE,
I/ICHOJIB3}HOIIICI7]C5[ JJI BBIPpAXXCHUA PAa3JIMYHBIX SMOIMOHAJIBHO HACBINICHHBIX 3Hauenunii. Ha cero-
THSIIHANA JeHh COOpaHHBIN MaTepHhall TIO3BOJIWII BEIIBUTh TPH 3HAYEHUS, BHIPAKAEMbIX TAKOW HHTO-
HaIe: nHTeHcHu(UKanus, coriacue, yauBieHne. OJHaKO MBI TOJaraeM, 4TO 3TOT CIHUCOK JalieKo
HE TIOJIOH, ¥ OH Oy/IeT TOTIOIHATELCS B X0O/I€ JATbHEUIITNX UCCIIETOBAHUM.

bonee SPKO BBISABUTH q)YHKI_[I/IIO HWHTOHAlIMM MOKHO IIpU 3aMCHC SMOTHBHOI'O MHTOHAIIMOHHOI'O
KOHTYpa Ha HEUTpanbHBINA. [Ipn TakoM 3KCHepuMEHTE MBI BUAWM, YTO B YETHIPEX W3 MIECTH IpHUBE-
JCHHBIX NIpUMEpax HeﬁTpa.HBHaH HWHTOHAIUA IMPEBpAIACT BEICKA3bIBAHUA B ITIOBECTBOBATEJILHBIC, IIPO-
HUCXOOUT CHUIKCHUC SMOIHNOHAJIBHOCTH, OJHAKO 3HAYCHUC MHTCHCUBHOCTH, YBECPCHHOCTH COXPAHACT-
cs. DT 3HaUEHUS BBIPAKAIOTCS JIGKCHUECKH (CIOBa-HHTEHCU(DHUKATOPHI, YACTUIBI) U CHHTAKCUYECKH
(BBIHECEHHEM PEMBI B HA4ajo BBICKA3bIBaHWs). TeM caMbIM HMHTOHAIHS SBJISETCS JTOTIOJTHUTEIBHBIM
CPEIICTBOM, €€ POJIb 3aKJII0YAETCsS B YCUICHHH Y)K€ UMEIOIIEr0Cs 3HAYCHHMS, BHIPAYKCHHOTO JIPYTMMH
SI3BIKOBBIMH CpeAICTBaMU. VIHTOHAIMS NPUBHOCHUT SMOIMOHAILHYIO OIIEHKY TOBOPSAIIETO, IepenaeT
€ro OTHOIIICHHE.

OJIHaKO B JIBYX IIpUMEpax 3aM€Ha MHTOHAIIUN BJICUCT 3a co00OM M3MEHEHNE CEMAHTUKHU BBLICKA3bI-
BaHus. Hampumep, Bo dpase 3ye000 yoap sbascs-> batioaceyii ‘He HOCAT 3TO JAHEM IOCTOSIHHO
(00 ykparnieHnn)’ BMECTE€ CO CMEHOI WHTOHAIIUM MEHSIOTCS U CMBICIIOBBIe OTTeHKH. [Ipu mpounsHece-
HUH 3TOTO BBICKA3bIBaHHUA C HEUTPAIHHON WHTOHAIIMEH OHO MPHOOpETaeT 3HaYeHHe JINO0 MPOXNUOUTH-
Ba, 03HAYAIOIIET0, YTO TAKOE JCHCTBHE 3allpelieHo, JTM00 KOHCTATaluo (aKkTa, YTO TaKoe JCUCTBHUEC
00bIYHO He MMeeT Mecta. Mccreayemblii ke WHTOHAIIMOHHBIA KOHTYP CMST4aeT KaTerOpUYHOCTh
MPOXHOUTHBA, JIETAeTCs YIOP Ha TO, YTO TAKOE JCWCTBUE HE MPHUHATO COBEPINAThH JIIUTEIHHO WX Ya-
CTO.

OTBeTHBIE PEIUTHKH, BEIPAXCHHBIC MEXIOMETHEM Aa/, IPU MPOU3HECEHUU HEUTPaATLHOW WHTOHA-
Uel Takke MEHSIOT CMBICI. BMecTo pa3HOH cTeneHH YIUBIICHUS MPUOOpPETaeTCcsl OTTEHOK Oe3pas-
JUYHOTO OTHOIIEHHUS K yCIbIIIaHHOMY. Ecny BBIpa3uTh MX 3HAUYEHHUE JEKCHYECKH, TO TPHU 3MOIIHO-
HaJHLHOM TPOM3HECEHWH 3TO MOXKHO cienath ciaoBamu Heyowceau!? Ilpasda!?, KoTOpoe cO CMEHOMH
WHTOHAIIUYM Ha HEUTpaNbHYI0 MeHseTcs Ha [lonamuo. ScHo.

IlepBBIii T BBICKA3bIBAaHUN, B KOTOPOM HHTOHAIMS HECET AOMOIHUTEIHHYIO HArpy3Ky, a BbIpa-
YKEHUE SMOLMI SBISECTCS TONOJHUTEIBHONM KOMMYHUKATUBHOM 3a/1auell, SBISIOTCS 110 TEPMUHOIOT MU
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JI. A. IIuoTpoBCKOM, 3MOLIMOHANBHO OKpalleHHBIMU. BTOpOi#l THUI BBICKa3bIBaHUM, B KOTOPBIX CMEHA
WHTOHAITNH BIIEYET CMEHY 3HA4YEeHHS, SBJSIOTCS COOCTBEHHO SMOTHBHBIMH. B TakMx BBICKAa3BIBaHUSIX
BBIpQXCHHE DMOLMN SBISIETCA JOMHUHHUPYIOIIEH KOMMYHUKaTWBHOW 3amadeit [[ImorpoBckas 2019:
145]. Uccnenyemas SMOTHBHASE HHTOHAIIMOHHAST KOHCTPYKIIUS MOXKET OBITh UCIIOJh30BaHa KaK B AMO-
IIMOHAIBHO OKPAIICHHBIX, TaK U B COOCTBEHHO YMOTHBHBIX BBICKA3HIBAHUSX.

IIpenBapuTebHO MOXKHO OTMETUTh, YTO UCCIEAYyEMbId MHTOHALMOHHBIA KOHTYP UMEET BO3paCT-
HYI ¥ TEPPUTOpUAIBbHYIO cTpartudukanuio. Tak, oH HanOoJIee YaCTOTEH B PEUU armHCKHUX OypsIT
1 0oJiee XapaKTepeH JIJIsl pe4H CTapIIero MOKOJICHUS.

B nmanpHeiimeM MBI TUTAaHUPYEM PacCMOTPETh WHTOHAIMOHHOE O(hopMIIeHHe COOCTBEHHO AMOTHB-
HBIX BBICKA3BIBAaHUM, TaK KaK CIEAYET MPEIoI0KUTh, 9TO HHTOHAIIMOHHOE O(hOpMIICHHE SMOTHBHBIX
BBICKA3bIBaHUIA SABJISCTCS 00JI€Ee BHIPA3UTEIBHBIM, YeM B 3MOIIMOHAIBHO OKPAIIICHHBIX BBHICKA3bIBaHU-
X,
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